
I Z V J E Š T A J 

sa drugog zasijedanja Mješovite komisije za ekonomsku saradnju između Crne Gore i 

Republike Srbije (Beograd, 2. mart 2015. godine) 

Drugo zasijedanje Mješovite komisije za ekonomsku saradnju između Crne Gore i Republike Srbije 
održano je u Beogradu, 2. marta 2015. godine. Predsjedavajući Komisije sa crnogorske strane bio je 
ministar ekonomije dr Vladimir Kavarić, dok je predsjedavajući sa srpske strane bio Željko Sertić, 
ministar privrede. 
Zasijedanje Komisije održano je shodno članu 4. Sporazuma o ekonomskoj saradnji između Crne 
Gore i Republike Srbije.  
Na zasijedanju, kao glavne teme, razmatrane su:  

1. Međusobna trgovina i ulaganja; 
2. Saradnja u oblasti privrede, malih i srednjih preduzeća  i preduzetništva;  
3. Saobraćaj; 
4. Turizam; 
5. Poljoprivreda, vodoprivreda, zaštita životne sredine; 
6. Informaciono-komunikacione tehnologije; 
7. Energetika 
8. Regionalna i prekogranična saradnja; 

Zasijedanjem, koje se odvijalo u plenumu, obuhvaćeno je međusobno informisanje o privrednoj 
situaciji u dvijema zemljama, kao i analiza aktuelnih pitanja bilateralnih trgovinsko-ekonomskih odnosa 
i utvrđivanje zajedničkih aktivnosti u cilju unaprjeđenja ekonomske saradnje u narednom periodu. 
Strane su odlučile da ohrabre i podrže svoje poslovne zajednice, javna i privatna preduzeća, da 
istraže mogućnosti saradnje i osnivaju miješovita preduzeća u dogovorenim oblastima saradnje. 
Obostrano je konstatovano da je trgovinska razmjena još uvijek dominantan oblik ekonomske 
saradnje između dvije zemlje i da se odvija u skladu sa odredbama CEFTA sporazuma. 
S obzirom da je konstatovana razlika u statističkim podacima u vezi sa trgovinskom razmjenom 
između dvije zemlje, dogovoreno je da nadležne institucije, do održavanja naredne sjednice Komisije, 
obave konsultacije u cilju usklađivanja metodologije i prikupljanja statističkih podataka o međusobnoj 
robnoj razjmeni. 
Strane su se saglasile da postoji značajan prostor za unapređenje međusobnih investicija.  
U okviru finansijske saradnje konstatovano je da nema otvorenih pitanja. 
Strane su se saglasile da su, na polju platnog prometa, obezbijeđeni svi potrebni uslovi za njegovo 
obavljanje - kroz pravni okvir (Sporazum o kliringu međunarodnih plaćanja iz 2007. godine) i potrebnu 
tehničku infrastrukturu za uspostavljanje direktnog platnog prometa između dvije zemlje. 
Privredne komore dvije zemlje konstatovale su da se komorska saradnja, kroz učešće u zajedničkim 
projektima, uspješno odvija, kako na bilateralnom, tako i na regionalnom nivou.  
Konstatovano je da je, kao rezultat dogovora sa prvog zasijedanja, potpisan Memorandum o saradnji 
u oblasti turizma, februara 2014. godine kao i da se ostvaruje uspješna saradnja na projektima u 
oblasti turizma, koji su usmereni ka EU fondovima, sa ciljem da se podstakne inovativnost u kreiranju 
turističke ponude i promovisanju turističkih destinacija i sadržaja. 
Na osnovu trilateralnog Sporazuma (Srbija, Crna Gora, Makedonija) o saradnji u oblasti informacionih 
i komunikacionih tehnologija, potpisanog oktobra 2013. godine, razvija se međusobna saradnja u 
oblastima elektronskog poslovanja, informacione bezbednosti, IKT u obrazovanju, u razvoju i 
funkcionisanju informaciono-komunikacione infrastrukture, kao i razmjena iskustava u okviru 
regulativa za oblast informacionog društva. 
U oblasti drumskog saobraćaja saradnja se uspešno odvija na osnovu bilateralnog Sporazuma iz 
2012. godine. Redovno se održavaju zasedanja Mešovite komisije za drumski saobraćaj (poslednje 
održano u Podgorici, juna 2014. godine). 
Pozitivnim je ocijenjeno i zaključivanje bilateralnog Sporazuma o graničnoj kontroli u željezničkom 
saobraćaju. 
Konstatovano je da Sporazum o saradnji u oblasti vazdušnog saobraćaja između dvije zemlje iz 2012 
godine, predstavlja dobru osnovu za ukupnu saradnju u oblasti civilnog vazduhoplovstva. 



U međusobnoj saradnji u oblasti poljoprivrede, vodoprivrede i zaštite životne sredine, predloženo je 
da, sa aspekta zaštite zdravlja i kretanja životinja, kao i regulisanja prevoza bilja u pograničnom 
području dvije zemlje, nadležni organi ubrzaju proceduru za zaključivanje Sporazuma između dvije 
zemlje o regulisanju režima pograničnog saobraćaja.  
Takođe, dogovoreno je da se sagledaju mogućnosti povećanja broja graničnih inspektora, kako bi se 
ubrzao prevoz roba, koje podliježu inspekcijskom nadzoru, posebno u vrijeme turističke sezone, čime 
bi se rasteretio granični prelaz Gosun-Dobrakovo. 
S obzirom da su obije zemlje kandidati za članstvo u EU, dogovorena je saradnja u navedenim 
oblastima kroz razmjenu iskustava u procesu EU integracija. 
U vezi sa zaštitom životne sredine, dati su predlozi za buduću saradnju u oblastima zaštite prirode, 
zašite voda, održivog razvoja, procesu evropskih integracija i oblasti klimatskih promjena. 
U oblasti elektroenergetike pozitivnom je ocijenjena saradnja JP EPS i Elektroprivrede Crne Gore na 
projektu izgradnje HE „Komarnica”, kao i na nivou operatora prenosnih sistema JP EMS i „Crnogorski 
elektroprenosni sistem AD”, kao i trilateralno sa Bosnom i Hercegovinom na projektu izgradnje 
elektroenergetske 400 kV interkonekcije Srbija-Crna Gora-BIH. 
Crnogorska strana je istakla da je zainteresovana za zajedničke projekte iz hidropotencijala na 
graničnim vodotocima (Drina, Lim, Ibar, Ćehotina) 
Imajući u vidu da je Crna Gora članica Energetske zajednice (EnZ) i da je preuzela obavezu primjene 
Direktive o promociji i korišćenju obnovljivih izvora energije, srpska strana je zainteresovana za 
zajedničko zastupanje interesa u ovoj oblasti kod EnZ, posebno u vezi sa predlogom da Republika 
Srbija i Crna Gora, sa zahtjevom za smanjenje udela (10%) biogoriva u sektoru transporta do 2020. 
godine zajednički nastupe kod Sekretarijata EnZ. 
Dogovoreno je da se formira zajednički tim koji će pratiti udio biogoriva koji je usklađen sa nacionalnim 
akcionim planovima za obnovljive izvore energije. 
Pripremljen je Zajednički operativni Program prekogranične saradnje Srbija-Crna Gora, koji će se 
finansirati iz IPA budžeta za period 2014-2020. godina. Programom će biti opredijeljeno 8,4 mil. eura 
IPA sredstava za zajedničke projekte, kojima će biti podsticane promocije zapošljavanja, mobilnosti 
radne snage i prekogranične socijalne i kulturne inkluzije; zaštite životne sredine, promocije i 
ublažavanje posledica prilagođavanja na klimatske promjene, prevencija i upravljanje kriznim 
situacijama; podsticanja turizma i očuvanja kulturnog i prirodnog nasleđa. 
Dogovoreno je da se u roku od mjesec dana, zaključeni Memorandum o unapređenju saradnje u 
oblasti regionalnog razvoja, objavi u službenim glasilima dvije zemlje i da se, shodno istom,  aktivno 
radi na jačanju kapaciteta u oblasti regionalnog razvoja, kojim bi se unaprijedile i pripremile obije 
države za proces pristupanja Evropskoj uniji. 
Nakon sjednice, kopredsjedavajući Komisije potpisali su Protokol1. 
Strane su se saglasile da će treće zasijedanje Komisije biti održano u Crnoj Gori tokom 2016. godine. 
Tačan datum biće utvrđen diplomatskim putem. 
Ocjena zasijedanja: 
Zasijedanje Mješovite komisije za ekonomsku saradnju između Crne Gore i Republike Srbije  održano 
je u prijateljskoj i konstruktivnoj atmosferi, sa ciljem jačanja i produbljivanja ekonomske saradnje. 
Rezulat zasijedanja predstavlja niz konkretnih predloga za saradnju koji se odnose na prioritetne 
ekonomske oblasti između dvije zemlje.  
Predlog zaključaka: 

1. Vlada Crne Gore je na sjednici od ________ 2015. godine razmotrila i usvojila Izvještaj sa 
drugog zasijedanja Mješovite komisije za ekonomsku saradnju između Crne Gore i 
Republike Srbije. 

                                                 
Prilog1 



P R O T O K O L 
SA DRUGOG ZASIJEDANJA MJEŠOVITE KOMISIJE ZA EKONOMSKU SARADNJU 

IZMEĐU CRNE GORE I REPUBLIKE SRBIJE 
Beograd, 2.marta 2015.godine 

                                     
Drugo zasijedanje Mješovite komisije za ekonomsku saradnju između  Crne Gore i Republike Srbije  
održano je 2. marta 2015. godine u Beogradu (u daljem tekstu: „Komisija”). 
Zasijedanje Komisije održano je u skladu sa članom 4. Sporazuma o ekonomskoj saradnji između 
Vlade Crne Gore  i Vlade Republike Srbije (u daljem tekstu: „Strane”), koji je potpisan 29. oktobra 
2009. godine u Podgorici. 
Delegaciju Crne Gore predvodio je ministar ekonomije, dr Vladimir Kavarić, predsjednik crnogorskog 
dijela Komisije. 
Delegaciju Republike Srbije predvodio je ministar privrede, Željko Sertić, predsjednik srpskog  dijela 
Komisije. 
Spiskovi članova obije delegacije navedeni su u Prilogu. 
Kopredsjednici  Komisije izrazili su zadovoljstvo zbog dobrih državnih i političkih odnosa, kao i 
ekonomske saradnje između dvije zemlje. Saglasili su se da, u narednom periodu, saradnju treba 
intenzivirati i raditi na njenom daljem unapređenju. 
Konstatovano je da bilateralni susreti na najvišem nivou doprinose unapređenju ukupnih odnosa dvije 
zemlje. Predsjednici Vlade Crne Gore  i Vlade Republike Srbije, Milo Đukanović i Aleksandar Vučić 
imali su bilateralni sastanak na Samitu Kina-CIEZ u Beogradu, decembra 2014. godine, a  do kraja 
marta  2015. godine predviđeno je održavanje zajedničke sjednice Vlade Crne Gore i Vlade Republike 
Srbije u Beogradu. 
Dogovori sa drugog zasijedanja  Komisije predstavljaće dobru osnovu za pripremu zajedničke 
sjednice dvije vlade, na kojoj će se razmatrati, između ostalog, zajednički projekti u oblasti 
infrastrukture, saobraćaja i energetike. 
Kopredsjednici su izrazili zadovoljstvo zbog redovnog održavanja Komisije i složili se da se time daje 
doprinos unapređenju bilateralne ekonomske saradnje. 
Cilj drugog zasijedanja je analiza aktuelnih pitanja bilateralnih trgovinsko-ekonomskih odnosa, pregled 
realizacije aktivnosti dogovorenih na prvom zasijedanju i identifikovanje zajedničkih aktivnosti, u cilju 
unapređenja ekonomske saradnje u narednom periodu. 
Zasijedanjem, koje se odvijalo u plenumu, obuhvaćeno je međusobno informisanje o privrednoj 
situaciji u dvije zemlje, kao i analiza bilateralne trgovinsko-ekonomske saradnje sa predlozima za 
njeno unapređenje u oblastima turizma, informaciono-komunikacionh tehnologija (IKT), saobraćaja, 
poljoprivrede i zaštite životne sredine, energetike i regionalne i prekogranične saradnje. 
Rezultati razgovora na zasijedanju Komisije sumirani su na sledeći način: 
 
I  Međusobno informisanje o privrednoj situaciji u dvije zemlje 
Predstavnici Strana dali su pregled aktuelne ekonomske situacije u svojim zemljama i razmotrili 
trendove u bilateralnoj trgovini i ekonomskim odnosima. 
Strane su razmijenile informacije o ekonomskom  i investicionom ambijentu u obije zemlje uz podatke 
o investicionim podsticajima i zastiti investicionih ulaganja.  
Konstatovano je da postoje brojne mogućnosti na obije strane za unapređenje trgovinske saradnje i 
bilateralnih ulaganja, a da sporazumi između dvije vlade o ekonomskoj saradnji i o uzajamnom 
podsticanju i zaštiti ulaganja pružaju dobar institucionalni okvir za promociju i zaštitu investitora iz 
obije zemlje da pokrenu poslovne inicijative i da osnuju zajedničke kompanije ili druge oblike 
zajedničkih projekata. 
Obije strane pružiće podršku svojim poslovnim zajednicama, javnim i privatnim preduzećima da 
istraže mogućnosti za saradnju, kao i u osnivanju mješovitih preduzeća u dogovorenim oblastima 
saradnje. 
II  Bilateralna trgovinsko-ekonomska saradnja 
Obostrano je konstatovano da je trgovinska razmjena još uvijek dominantan oblik ekonomske 
saradnje između dvije zemlje. 



Crnogorska strana obavijestila je da je u 2014. godini, prema preliminarnim podacima MONSTAT-a, 
ukupna trgovinska razmjena između dve zemlje iznosila 560,4 mil. evra, što je smanjenje od 12,4% u 
odnosu na 2013. godinu. Srpski izvoz u Crnu Goru, koji čini 26,9% ukupnog crnogorskog uvoza, 
iznosio je 480,4 mil. eura, što je smanjenje od 5%, dok je izvoz iz Crne Gore u Republiku Srbiju 
smanjen za čak 41,1% u odnosu na 2013. godinu i iznosio je svega 80,0 mil. eura. Republika Srbija je 
na prvom mjestu i kod uvoza i kod izvoza roba u ukupnoj razmjeni Crne Gore sa svijetom. 
 
Srpska strana obavijestila je da je u 2014. godini, prema preliminarnim podacima Republičkog zavoda 
za statistiku, ukupna trgovinska razmena između dvije zemlje iznosila 618,6 mil. evra, što je smanjenje 
od 18,5% u odnosu na 2013. godinu. Srpski izvoz u Crnu Goru, koji čini 5,1% ukupnog srpskog 
izvoza, iznosio je 568,0 mil. evra, što je smanjenje od 11,5%, dok je uvoz iz Crne Gore smanjen za 
čak 57% u odnosu na 2013. godinu i iznosio je svega 50,6 mil. evra. Crna Gora je na četrnaestom 
mjestu u ukupnoj razmjeni Republike Srbije sa svijetom u 2014. godini, a na šestom mjestu kao 
izvozna destinacija. 
Strane su se saglasile da nadležne institucije iz dvije zemlje, do odražavanja naredne Sjednice, obave 
konsultacije u cilju usklađivanja metodologije i prikupljanja statističkih podataka o međunarodnoj 
robnoj razmjeni.  
Konstatovano je da se bilateralna trgovina odvija u skladu sa odredbama CEFTA sporazuma. 
Problemi, koji se pojavljuju u vidu necarinskih barijera evidentiraju se na nivou CEFTA-e, a po potrebi i 
na bilateralnom nivou, između nadležnih organa dvije zemlje. 
Strane su saglasne da postoji značajan prostor za unapređenje međusobnih investicija. 
Prema podacima Centralne banke Crne Gore, Rezidenti Crne Gore su u periodu od 2006. godine do 
2014. godine, investirali u Republiku Srbiju 146 miliona eura. Istovremeno su rezidenti Republike 
Srbije uložili 318 miliona eura u Crnu Goru. 
Prema podacima Narodne banke Srbije (NBS), stanje stranih direktnih investicija iz Crne Gore na 
kraju 2013. godine iznosilo je 153,17 mil. eura. U prvih šest mjeseci 2014, zabilježen je neto priliv u 
novcu iz Crne Gore u iznosu od 7,87 mil. eura.. 
U okviru finansijske saradnje dvije zemlje, nema otvorenih pitanja sa Crnom Gorom.  
Prema podacima NBS, ukupan dug Republike Srbije prema Crnoj Gori na dan 30. novembra 2014. 
godine iznosi 19,96 mil. eur. Riječ je o negarantovanom privatnom dugu domačih subjekata., osim 
duga od oko 60.000 eur koji predstavlja državni dug Republike Srbije (lokalne samouprave) 
Strane su konstatovale  da  ne postoji otvoreno pitanje na polju platnog prometa jer su obezbijeđeni 
svi potrebni uslovi za njegovo obavljanje kroz pravni okvir (Sporazum o kliringu međunarodnih 
plaćanja iz 2007. godine) i potrebnu tehničku infrastrukturu za uspostavljanje direktnog platnog 
prometa između dvije zemlje. 
Strane su saglasne da bi trebalo intenzivirati saradnju nadležnih institucija i organizacija Republike 
Srbije i Crne Gore u oblasti infrastrukture kvaliteta, radi ostvarivanja njihove aktivne uloge u okviru 
pripreme dvije države za ispunjavanje uslova za članstvo u EU u oblasti slobodnog protoka robe. 
 
Strane su se složile da će nastaviti i intenzivirati saradnju na institucionalnom nivou u cilju razmjene 
iskustava između institucija koje pružaju podršku sektoru malih i srednjih preduzeća na nacionalnom 
nivou, Direkcije za razvoj malih i srednjih preduzeća Crne Gore i Nacionalne Agencije za regionalni 
razvoj Republike Srbije. 
Poseban akcenat stavljen je na realizaciju zajedničkih programskih aktivnosti Evropskog centra za 
informacije i inovacije Crne Gore (Enterprise Europe Network - EIICM) i Evropske mreže 
preduzetništva Republike Srbije. 
Istaknut je značaj saradnje u okviru realizacije projekta „Internacionalizacija mentoring sistema u 
malim i srednjim preduzećima” na planu obuke mentora i prenosa iskustava iz Republike Srbije. 
Takođe, Strane su se složile da je neophodno intenzivirati saradnju u okviru Asocijacije agencija za 
razvoj malih i srednjih preduzeća jugoistočne Evrope, čiji su  osnivači Direkcija za razvoj malih i 
srednjih preduzeća Crne Gore i Nacionalna Agencija za regionalni razvoj Republike Srbije. 



Dogovoreno je podsticanje saradnje između malih i srednjih preduzeća dvije zemlje, kako putem 
organizovanja poslovnih susreta na aktuelnim i budućim sajmovima, tako i na ostalim događajima u 
obije države, čiji je cilj pospješivanje poslovne saradnje i unapređenje ženskog preduzetništva. 
Privredna komora Crne Gore i Privredna komora Srbije  konstatovale su da se komorska saradnja, 
kroz učešće u zajedničkim projektima, uspješno odvija, kako na bilateralnom, tako i na regionalnom 
nivou. Pozitivno su ocijenjene aktivnosti Srpsko-crnogorskog poslovnog kluba u Podgorici, koji okuplja 
preko 100 preduzeća, sa ciljem da se poboljša saradnja između privrednih komora, ministarstava i 
relevatnih institucija dvije zemlje, kao i zaštita interesa srpskih preduzeća koja posluju u Crnoj Gori. 
Crnogorska strana je istakla da  Privredna komora Crne Gore  ostvaruje  saradnju i sa  Regionalnom 
privrednom komorom Kragujevac na projektu Adriatik kao i na projektu Wellfood sa  Regionalnom 
Komorom Užice. Takođe, u junu 2014. godine Crna Gora je bila zemlja partner Subotičkog sajma na 
kojem su  privrednici  Crne Gore  kao i na forumu sa poslovnom zajednicom Vojvodine, imali priliku  
da uspostave novu i intenziviraju već uspostavljenu poslovnu saradnju  sa mnogobrojnim biznis 
partnerima.  
 
II  1. Saradnja u oblasti turizma 
Strane su razmijenile informacije o značaju turizma na nacionalnom nivou u obije države, kao i 
podatke o turističkom prometu i aktuelnostima u sektoru turizma. 
Konstatovano je da je, kao rezultat dogovora sa prvog zasijedanja, potpisan Memorandum o saradnji 
u oblasti turizma između resornih ministarstava Crne Gore i Republike Srbije, u Beogradu, februara 
2014. godine, za vrijeme 36. Međunarodnog sajma turizma. 
Strane su saglasne da uspješno sarađuju na projektima u oblasti turizma, koji su usmjereni ka 
fondovima EU, sa ciljem da se podstakne inovativnost u kreiranju turističke ponude, promovisanju 
turističkih destinacija i sadržaja i putovanja po povoljnijim uslovima u vansezonskim periodima. 
Posebna pažnja posvećuje se saradnji nacionalnih turističkih organizacija u oblasti zajedničkog 
predstavljanja na trećim tržištima, u skladu sa trendovima u međunarodnim kretanjima, aktivnostima 
konkurencije kao i preporukama Evropske turističke komisije. 
Konstatovano je da se, u skladu sa dogovorom sa bilateralnog sastanka ministara nadležnih za oblast 
turizma, na 37. Sajmu turizma u Beogradu, nastavi sa zajedničkim nastupima na sajmovima turizma u 
Pekingu, Kumninu i Šangaju. 
Konstatovano je da će u narednom periodu posebna pažnja biti posvećena saradnji u okviru 
koordinacionog centra – Asocijacije agencija za promociju turizma i biznisa NR Kine i država centralne 
i istočne Evrope, sa sjedištem u Budimpešti. 
Saradnja se ostvaruje i kroz članstvo u Evropskoj turističkoj komisiji i Svjetskoj turističkoj organizaciji 
(UNWTO), kroz aktivno učešće na sastancima, u razmjeni mišljenja, predloga i dogovora o 
zajedničkim inicijativama. 
Strane su se saglasile da je, u cilju unapređenja saradnje u oblasti turizma u narednom periodu 
potrebno: definisati, kreirati i promovisati zajedničke turističke proizvode i zajednički nastup na trećim 
tržištima; izraditi projekte prekogranične saradnje, radi zajedničkog apliciranja za fondove 
međunarodnih programa, koji obuhvataju razvoj turizma; pronaći mogućnosti za uključenje Crne Gore 
u održivi prostorri razvoj regiona Dunava, kao jednog od najperspektivnijih resursa u smislu 
oživljavanja turizma i kulturne saradnje u regionu; aktivirati saradnju u oblasti kulturnog nasleđa, 
omladinskog, dječijeg i porodičnog turizma, kao razvojne šanse svih zemalja regiona; uložiti napore u 
razvoj regionalnih i nacionalnih tematskih ruta i zajedničkih itinerera (putevi vina, biciklističke staze, 
pješačke rute, putevi kulture i dr.) i osmisliti i realizovati nastupe na sajmovima turizma u obije države. 
 
II 2. Saradnja u oblasti Informaciono-komunikacionih tehnologija (IKT) 
Konstatovano je da se, na osnovu Sporazuma između Vlade Crne Gore, Vlade Republike Makedonije 
i Vlade Republike Srbije,  o saradnji u oblasti informacionih i komunikacionih tehnologija, potpisanog 
oktobra 2013. godine, može razvijati i unaprijediti međusobna saradnja u oblastima elektronskog 
poslovanja, informacione bezbednosti, IKT u obrazovanju, u razvoju i funkcionisanju informacono-
komunikacione infrastrukture, kao i razmjena iskustava u okviru regulativa za oblast informacionog 
društva. 



Srpska strana predlaže da se bilateralna saradnja u ovim oblastima inicira: 
- u dijelu prenošenja dobre prakse i razmjeni iskustava u regulatornom dijelu u oblasti elektronskog 
poslovanja, u oblasti informacione bezbjednosti kao i u implementaciji nove eIDAS regulative; 
- kroz sklapanje bilateralnog sporazuma u oblasti međusobnog priznavanja kvalifikovanih elektronskih 
sertifikata, u cilju razvoja međusobnog elektronskog poslovanja i unapređenja i jačanja ekonomskih 
odnosa dvije zemlje; 
- kroz razvoj i uspostavljanje eID šeme koje bi omogućile međusobno priznavanje elektronske 
identifikacije, a u skladu sa eIDAS regulativom; 
- kroz stalnu razmenu znanja iz oblasti informacionog društva i u iniciranju zajedničkih programa, 
kojima je cilj razvoj ekonomskih odnosa dvije zemlje; 
- kroz zajedničko organizovanje i održavanje međunarodnih edukativnih radionica, konferencija, tribina 
i seminara iz oblasti najbolje prakse e-trgovine; 
- u dijelu prenošenja dobre prakse i razmjeni iskustava u oblasti razvoja i primjene IKT u obrazovanju. 
Što se tiče elektronskih komunikacija i poštanskog saobraćaja srpska strana predlaže da se 
bilateralna saradnja u ovim oblastima inicira: 
- u dijelu prenošenja dobre prakse i razmjeni iskustava u regulativi u oblasti elektronskih komunikacija, 
na polju promocije elektronskih komunikacija u ruralnim područjima, digitalnoj tranziciji i uređenju 
lokalnih mreža; 
- kroz razmjenu iskustava i saradnji u oblasti digitalne televizije, naročito na usklađivanju frekvencija 
za digitalno emitovanje televizijskog signala u pograničnim područjima i procesu preraspodjele spektra 
(refarming); 
- kroz razmjenu iskustava u implementaciji RiTT direktive (Directive 1995/5/EC of the European 
Parliament and of the Council); 
- kroz saradnju u cilju ispunjavanja obaveza u pregovaračkom procesu za članstvo u Evropskoj uniji, u 
oblasti elektronskih komunikacija i poštanskog saobraćaja; 
- nastavak zajedničke saradnje u pogledu aktivnosti na realizaciji primjene Sporazuma o sniženju 
cijena usluga rominga u javnim mobilnim komunikacionim mrežama između ministarstava nadležnih 
za oblast elektronskih komunikacija: Bosne i Hercegovine, Crne Gore, Republike Makedonije i 
Republike Srbije; 
- na zajedničkom organizovanju i održavanju seminara, konferencija, tribina i sajamskih izložbi; 
- kroz međusobnu podršku u međunarodnim organizacijama (kao što su UPU i ITU), kad je to 
nacionalni interes obije zemlje. 
Crnogorska strana je prepoznala neophodnost jačanja bilateralne saradnje kroz dalji razvoj 
informacionog društva, u skladu sa brzim tehnološkim napretkom i aktivnostima u pregovaračkom 
procesu. 
Crna Gora je u dijelu promovisanja značaja informacione bezbjednosti prepoznala saradnju kroz: 
- razmjenu informacija o zakonodavstvu po pitanju informacione bezbjednosti; 
- praćenje i zajednički odgovor na nastajanje prijetnji u ovoj oblasti, zajedničke aktivnosti u borbi protiv 
kriminalnih i terorističkih napada koje koriste informacione i komunikacione tehnologije; 
- razmjenu iskustava i međusobnu podršku u okviru međunarodnih organizacija i foruma, zajedničke 
nastupe pred EU i drugim fondovima; 
Crnogorska strana je istakla uspostavljanje interoperabilnosti kao preduslova za pružanje bolje, brže i 
jeftinije javne usluge građanima i privredi, prepoznajući ovu aktivnost kao jedan od prioritetnih koraka.  
II 3. Saradnja u oblasti saobraćaja 
Strane su ocijenile da se odnosi u oblasti drumskog saobraćaja uspješno odvijaju na osnovu 
Sporazuma između Vlade Crne Gore i Vlade Republike Srbije o prevozu putnika i stvari u 
međunarodnom drumskom saobraćaju, koji je stupio na snagu maja 2012. godine, kao i da je 
poslednje zasijedanje Mješovite komisije za drumski saobraćaj održano u Podgorici, juna 2014. 
godine. 
Konstatovano je da je, u duhu dosadašnje prakse, neophodno  nastaviti sa  održavanjem Mješovitih 
komisija za drumski saobraćaja na kojima bi se razmatrali eventualni problemi i pronašla rješenja za 
njihovo otklanjanje, kao i unapređenje saradnje u oblasti drumskog saobraćaja. 



Što se tiče željezničkog saobraćaja konstatovano je da se saradnja u ovoj oblasti obavlja na osnovu 
Konvencije o međunarodnim prevozima željeznicama (COTIF) i njenim izvršnim propisima, a saradnja 
između željezničkih preduzeća dvije države, u okviru organizacije Forum Train Europe (FTE), kao i da 
se može okarakterisati kao veoma dobra. 
Pozitivnim je ocijenjeno i zaključivanje bilateralnog Sporazuma o graničnoj kontroli u željezničkom 
saobraćaju, koji se primjenjuje od 2010. godine, a kojim je određeno da granični organi dvije zemlje 
obavljaju zajednički rad u zajedničkoj graničnoj stanici Bijelo Polje, što je dopunski uređeno i 
zaključenim Protokolima o saradnji graničnih službi, odnosno željeznica dvije države. S tim u vezi 
konstatovana je potreba da se ubrzaju aktivnosti na rješavanju smještaja graničnih državnih organa i 
službi obije države u službenim prostorijama u graničnim željezničkim stanicama Bijelo Polje i 
Prijepolje Teretna. 
 
Dvije strane su razmijenile aktuelne informacije u vezi sa aktivnostima po osnovu Memoranduma o 
razumijevanju između Republike Srbije, Republike Italije i Crne Gore u vezi realizacije Studije o 
tehničko-ekonomskoj izvodljivosti radova na razvoju pruge Beograd-Bar, potpisanog 2009.godine. 
Srpska strana podržava svaki vid buduće saradnje u oblasti nauke i razvojnih projekata iz oblasti 
željezničkog i intermodalnog transporta. 
Konstatovano je da Sporazum o saradnji u oblasti vazdušnog saobraćaja između Vlade Crne Gore i  
Vlade  Republike Srbije (2012), predstavlja osnovu za ukupnu saradnju nadležnih organa u oblasti 
civilnog vazduhoplovstva, a omogućio je zaključivanje neophodnih tehničkih sporazuma, koji su na 
snazi od  2012/2013. godine, kao što su: Memorandum o razumijevanju između Agencije za civilno 
vazduhoplovstvo Crne Gore i  Direktorata civilnog vazduhoplovstva Republike Srbije; Ugovor o 
kontinuitetu u pružanju usluga u vazdušnoj plovidbi na prostoru Crne Gore i Republike Srbije i 
Memorandum o razumijevanju između Agencije za civilno vazduhoplovstvo Crne Gore, Direktorata 
civilnog vazduhoplovstva Republike Srbije i Kontrole letenja Crne Gore i Srbije o inicijativi Crne Gore i 
Republike Srbije za formiranje budućeg Funkcionalnog bloka vazdušnog prostora. Na osnovu ovog 
memoranduma formirana je Zajednička radna grupa. 
Takođe, obije države su strane ugovornice Multilateralnog sporazuma o uspostavljanju zajedničkog 
evropskog vazduhoplovnog područja (ECAA sporazuma). 
Redovni avio-prevoz između Crne Gore i Republike Srbije  obavljaju  Montenegro Airlines i Air Serbia 
Strane su podsjetile da su predstavnici  resornih ministarstava Crne Gore i Republike Srbije, u više 
navrata razgovarali o problemima koje redovni prevozioci imaju prilikom obavljanja prevoza između 
Podgorice/Tivta i Beograda, prvenstveno o uslovima koje imaju na aerodromima u Crnoj Gori i 
Republici Srbiji, i predložili određene mjere u cilju otklanjanja istih. Dogovoreno je da se intenzivna 
komunikacija po ovom pitanju, kao i pitanju eventualne saradnje avio kompanija u cilju poboljšanja 
njihovog poslovanja nastavi i u budućem periodu. 
Strane su saglasne da se nastavi postupak regulisanja svih oblika saradnje u oblasti civilnog 
vazduhoplovstva. 
Srpska strana predlaže da se u što kraćem roku dogovori potpisivanje parafiranog teksta trilateralnog 
Sporazuma o prenosu nadležnosti za pružanje usluga u vazdušnoj plovidbi između Saveta ministara 
Bosne i Hercegovine, Vlade Crne Gore i Vlade Republike Srbije. 
Crnogorska strana je obavijestila da je završila neophodne procedure za potpisivanje parafiranog 
teksta trilateralnog Sporazuma о prenosu nadležnosti zа pružanje usluga u vazdušnoj plovidbi između 
Vlade Crne Gore, Vlade Republike Srbije i Savjeta ministara Bosne i Hercegovine i da je ovlastila 
ministra saobraćaja i pomorstva, g-dina Ivana Brajovića, odnosno drugog predstavnika Vlade Crne 
Gore, u zavisnosti od funkcije predstavnika ovlašćenog za potpisivanje od strane Republike Srbije i 
Savjeta ministara Bosne i Hercegovine, da isti potpiše. 
Uzimajući u obzir saradnju zapadno balkanske šestorke i EU,uz preporuke sa Berlinskog samita, sa 
ciljem ustanovljavanja regionalnih prioriteta, Crna Gora i Republika Srbija su prepoznale zajednički 
interes i potrebu isticanja prioritetnosti razvoja infrastrukturnih projekata rekonstrukcije i modernizacije 
pruge Bar-Beograd i izgradnje autoputa Bar-Beograd.  
3.1. U oblasti građevinarstva i urbanizma, srpska strana predlaže da se saradnja unaprijedi 
razmjenom iskustava u vezi sa sledećim pitanjima: 



- o primjeni zakonskog okvira za socijalno stanovanje i realizaciju programa i projekata za socijalno 
stanovanje; 
- o primjeni zakona kojima se uređuje sektor upravljanja i održavanja stambenih zgrada u svojini više 
lica, kao i crnogorskih iskustava u reformi ovog sektora, koju su započeti; 
- u oblasti energetske efikasnosti, posebno onih na unapređenju energetske efikasnosti u stambenom 
sektoru, u vezi sa crnogorskim iskustvima u primjeni Akcionog plana za energetsku efikasnost u 
stanovanju (pripremiljena u saradnji sa UNECE); 
- o procesu legalizacije bespravno izgrađenih objekata: 
- o aktivnostima Komiteta za stanovanje i upravljanje zemljištem, posebno u vezi sa sprovođenjem 
projekta Jačanja nacionalnih kapaciteta za održivo stanovanje, kao i u okviru sprovođenja Ženevske 
povelje UN o održivom stanovanju, koja je usaglašena i biće donijeta u aprilu sledeće godine na nivou 
UNECE; 
- o zakonskoj regulativi koja se odnosi na prostorno planiranje, urbanizam i građevinu i  mogućnostima 
povećanja stepena investicija u ovoj oblasti. 
U oblasti eurokodova i građevinskih proizvoda i imajući u vidu potrebu usklađivanja nacionalnog 
zakonodavstva sa evrounijskim, srpska strana je predložila da resorna ministarstva dvije države 
razmene iskustva po pitanju transponovanja i implementacije Uredbe (EZ) broj 305/2011 Evropskog 
parlamenta i Saveta, od 9. marta 2011. godine o utvrđivanju harmonizovanih uslova za stavljanje 
građevinskih proizvoda na tržište i o prestanku važenja Direktive Saveta 89/106/EEZ. 
 
II 4. Saradnja u oblasti poljoprivrede, vodoprivrede  i zaštite životne sredine 
Strane su konstatovale da su, u cilju unapređivanja saradnje u oblasti poljoprivrede, prevazilaženja 
administrativnih prepreka i olakšanja međusobne trgovine poljoprivredno-prehrambenim proizvodima, 
na nivou vlada dvije države do sada  potpisani sporazumi u oblasti veterine; u oblasti zdravstvene 
zaštite bilja; o međusobnom priznavanju i prihvatanju dokaza o ispunjenosti propisanih uslova o hrani i 
hrani za životinje biljnog, mešovitog / kombinovanog porijekla. 
 
Saradnja u oblasti veterine uspješno se obavlja u skladu sa navedenim Sporazumom o saradnji u 
oblasti veterine, kao i u okviru Sporazuma CEFTA 2006 o trgovinskoj razmjeni. 
Crnogorska strana informisala je u vezi sa donošenjem Instrukcije o tumačenju i primjeni Zakona o 
veterinarstvu Crne Gore. 
Srpska strane je obavijestila o donošenju Pravilnika o načinu razvrstavanja i postupanja sa sporednim 
proizvodima životinjskog porijekla, veterinarsko-sanitarnim uslovima za izgradnju objekata za 
sakupljanje, preradu i uništavanje sporednih proizvoda životinjskog porijekla, načinu sprovođenja 
službene kontrole i samokontrole, kao i uslovima za stočna groblja i jame grobnice („Službeni glasnik 
RS”, broj 31/11), u skladu sa EU propisima.Takođe, srpska strana je obavijestila i o primjeni Instrukcije 
o načinu popunjavanja i izdavanja sertifikata u Republici Srbiji, koja je donijeta nakon dogovora sa 
nadležnom Veterinarskom upravom Crne Gore. 
Konstatovano je da saradnju treba nastaviti i dodatno unaprijediti na nivou eksperata, uzimajući u 
obzir kapacitete i potrebe obije zemlje, posebno u dijelu jačanja kontrolnog sistema i postizanja 
zahtijevanih standarda u prerađivačkim objektima kandidovanim za izvoz na tržište između zemalja 
potpisnica CEFTA sporazuma,  zemalja članica Evropske unije, Carinskog saveza Ruske Federacije, 
Kazahstana i Republike Belorusije, kao i drugih zemalja. 
U okviru saradnje koja se odnosi na zaštitu bilja postoje stalni kontakti između Fitosanitarne Uprave 
Crne Gore i Uprave za zaštitu bilja Republike Srbije, a u cilju nesmetanog kretanja roba posebno je 
značajna saradnja graničnih fitosanitarnih službi. 
Crnogorska  strana je prenijela molbu privrednika da se na graničnom prelazu Ranče-Jabuka 
obezbijedi svakodnevno prisustvo graničnih fitosanitarnih inspektora iz Republike Srbije. 
Strane su se dogovorile da sagledaju mogućnost povećanja broja graničnih inspektora kako bi se 
ubrzao prevoz roba koje podliježu inspekcijskom nadzoru, posebno u vrijeme turističke sezone, čime 
bi se rasteretio granični prelaz Dobrakovo-Gosun.  



Sa aspekta zaštite zdravlja životinja i kretanja životinja kao i regulisanja prevoza bilja u pograničnom 
području dvije zemlje, Strane predlažu da nadležni organi dvije zemlje ubrzaju proceduru za 
zaključivanje Sporazuma o regulisanju režima graničnog i pograničnog saobraćaja. 
Dosadašnja saradnja u oblasti vodoprivrede realizuje se u okviru Međunarodne komisije za zaštitu 
rijeke Dunav i na osnovu Memoranduma o saradnji između Međunarodne komisije za sliv rijeke Save i 
Crne Gore, potpisanom 2013. godine, koji omogućava partnerstvo na tehničkom nivou, do ostvarenja 
punog članstva Crne Gore u Savskoj komisiji. 
Bilateralna saradnja na nivou institucija odvija se kroz projekat “Pomoć geografskog informacionog 
Sistema” ka boljem upravljanju odbranom od poplava u slivu rijeke Lim, čija realizacija je u toku i koji 
je kofinansiran od strane EU i institucija koje će upravljati projektom – Uprava za vode u Crnoj Gorii i 
JVP Srbijavode u Republici Srbiji. Dugoročni cilj projekta je podrška smanjenju siromaštva i 
unapređenje nacionalnog ekonomskog razvoja kroz smanjenje štete od poplava. 
Srpska strana je informisala da je Republička direkcija za vode, na bazi tehničkih i pravnih podloga, 
pripremila Nacrt novog sporazuma o održivom upravljanju prekograničnim vodnim resursima između 
dvije zemlje, u skladu sa važećom evropskom i svjetskom legislativom. U planu je da početkom 2016. 
godine bude pokrenuta zakonska procedura kod nadležnih organa Republike Srbije za potpisivanje 
navedenog sporazuma. 
Saradnja u oblasti zaštite životne sredine odvija se na osnovu Memoranduma o razumijevanju o 
saradnji u oblasti zaštite životne sredine, potpisanog između dva nadležna ministarstva 2007. godine i 
Memoranduma o razumijevanju o saradnji u oblasti održivog razvoja između Ministarstva održivog 
razvoja i turizma Crne Gore i Ministarstva energetike, razvoja i zaštite životne sredine Republike 
Srbije, potpisanog 2013.godine. 
Predlozi Strana za buduću saradnju: 
U oblasti zaštite prirode: 
- Nastavak aktivnosti na rješavanju problema u oblasti životne sredine u slivu Drine i 
uspostavljanju prekograničnog dijaloga lokalnih zajednica i interesnih grupa iz Republike Srbije, Bosne 
i Hercegovine i Crne Gore. 
- Definisanje zajedničkih „pilot projekata” koji bi se nastavljali i na rezultate prekograničnih 
projekata o obrazovanju za održivi razvoj i zaštiti i mapiranju vrijednosti biodiverziteta. 
- Saradnja na zaštiti, očuvanju i unapređenju stanja biodiverziteta i zaštićenim područjima. 
U oblasti zašite voda: 
- Priprema zajedničke baze podataka koja će obuhvatiti sve zagađivače koji su smješteni na 
slivu Drine i koji svoje otpadne vode ispuštaju u Drinu. 
U oblasti održivog razvoja: 
- Uspostavljanje procesa bilateralnih konsultacija i definisanje zajedničkih pozicija, u mjeri u 
kojoj je to moguće, u međunarodnim procesima vezanim za održivi razvoj, kao i definisanje 
zajedničkih „pilot projekata”. 
U oblasti klimatskih promjena; 
- Prenos iskustava Republike Srbije po pitanju razvoja Nacionalno prilagođenih mjera mitigacije 
klimatskih promena (NAMAs). 
U strateškim projektima i specifičnim oblastima saradnje: 
- Analiza stanja i razvijanje zajedničkih projekata u oblasti sprečavanja i sanacije industrijskog 
zagađenja termoenergetskih postrojenja; 
- Razvijanje saradnje po pitanju prekograničnog uticaja na životnu sredinu (primjena relevantnih 
multilateralnih sporazuma i zakonodavstva EU); 
- Uspostavljanje saradnje u oblasti upravljanja otpadom, posebno u dijelu razmjene iskustava u 
oblasti primarne separacije otpada, upravljanja komunalnim otpadom i posebnim tokovima opasnog i 
neopasnog otpada, razmjena iskustava u implementaciji projekata u funkciji konačnog zbrinjavanja 
otpada na ekološki bezbjedan i prihvatljiv način, kao i saradnja u oblasti kontinualnog jačanja javne 
svesti o značaju efikasnog i efektivnog upravljanja otpadom u cilju zaštite zdravlja ljudi i životne 
sredine; 
-           Saradnja i razmjena iskustava u vezi sa korišćenjem dostupnih fondova EU. 



S obzirom da su obije zemlje kandidati za članstvo u EU Strane su se saglasile da će u oblasti 
poljoprivrede, vodoprivrede i zaštite životne sredine sarađivati i razmjenjivati iskustva u procesu EU 
integracija. 
 
II 5. Saradnja u oblasti energetike 
U oblasti elektroenergetike pozitivno je ocijenjena saradnja Javnog preduzeća „Elektroprivreda Srbije” 
(JP EPS) i „Elektroprivreda Crne Gore” (EPCG) na projektu izgradnje HE „Komarnica”, koji 
podrazumijeva postrojenje instalisane snage 155 MW, čija je procijenjena vrijednost 180 mil. eura. JP 
EPS je zainteresovan za nastavak ove saradnje, kao i za unapređenje trgovine električnom energijom 
na regionalnom tržištu, u skladu sa zahtjevima Ugovora o osnivanju Energetske zajednice, čije su 
članice obije države. 
Operatori prenosnih sistema Republike Srbije JP „Elektromreža Srbije” (JP EMS), Crne Gore 
„Crnogorski elektroprenosni sistem AD” (CGES) i Bosne i Hercegovine sarađuju na projektu izgradnje 
elektroenergetske interkonekcije, za koji su preko WBIF (Western Balkan Investment Fund) dobili 
sredstva za izradu zajedničke „Studije izvodljivosti izgradnje 400 kV interkonekcije Srbija-Crna Gora-
BIH”, koja je započeta 2013, a planira se da bude završena ove godine. 
Crnogorska strana je istakla da je zainteresovana za zajednicke projekte iz hidropotencijala na 
graničnim vodotocima (Drina, Lim, Ibar, Ćehotina). 
Imajući u vidu da je Crna Gora članica Energetske zajednice (EnZ) i da je preuzela obavezu primjene 
Direktive o promociji i korišćenju obnovljivih izvora energije, srpska strana je zainteresovana za 
zajedničko zastupanje interesa u ovoj oblasti kod EnZ, posebno u vezi sa predlogom da Republika 
Srbija i Crna Gora, sa zahtjevom za smanjenje udela (10%) biogoriva u sektoru transporta do 2020. 
godine zajednički nastupe kod Sekretarijata EnZ. 
Dogovoreno je da se formira zajednički tim koji će pratiti udio biogoriva koji je usklađen sa nacionalnim 
akcionim planovima za obnovljive izvore energije. 
U oblasti nafta i gas JP „Transnafta” zainteresovano je za pružanje konsultantskih usluga iz oblasti 
cjevovodnog transporta nafte i naftnih derivata, skladištenja i nadzora prilikom izgradnje naftovoda, 
produktovoda, skladišnih rezervoara za naftu i derivate, kao i prateće tehničko-tehnološke 
infrastrukture, ukoliko bi se ukazala potreba za tim uslugama u Crnoj Gori. 
Srpska strana je izrazila interes za uspostavljanje saradnje u oblasti osnovnih geoloških istraživanja 
sa nadležnim institucijama Crne Gore po pitanju usklađivanja podataka istraživanja za izradu 
geoloških karti i definisanje geoloških formacija, posebno pograničnih/prekograničnih zajedničkih 
listova geoloških karti. 
 
II 6. Saradnja u oblasti regionalne i prekogranične saradnje 
Strane su konstatovale da su Ministarstvo vanjskih poslova i evropskih integracija Crne Gore i 
Kancelarija za evropske integracije Vlade Republike Srbije  u saradnji sa predstavnicima Evropske 
komisije, završili rad na izradi Zajedničkog operativnog programa budućeg Programa prekogranične 
saradnje  Crna Gora - Srbija, koji će se finansirati iz IPA budžeta za period 2014-2020. godina. 
Programom će biti opredeljeno 8,4 mil. evra IPA sredstava za zajedničke projekte između dvije 
države, kojima će, u periodu 2014-2020. biti podsticane oblasti: promocije zapošljavanja, mobilnosti 
radne snage i prekogranične socijalne i kulturne inkluzije; zaštite životne sredine, promocije i 
ublažavanja posledica prilagođavanja na klimatske promjene, prevencija i upravljanje kriznim 
situacijama; podsticanja turizma i očuvanja kulturnog i prirodnog nasljeđa. 
Zajednički je potvrđen značaj ovog programa, imajući u vidu da prekogranična saradnja zauzima 
centralno mjesto u procesu proširenja EU, sa ciljem da unapređuje održivi ekonomski i socijalni razvoj 
u pograničnim oblastima. 
Strane su konstatovale da je potpisan Memorandum o unapređenju saradnje u oblasti regionalnog 
razvoja kojim su predviđeni različiti oblici aktivnosti i jačanja kapaciteta u oblasti regionalnog razvoja 
kojim bi se unaprijedile i pripremile obije države za proces pristupanja Evropskoj uniji 
Navedeni Memorandum će biti objavljen u Službenom glasniku Republike Srbije nakon dobijanja 
srpske verzije navedenog dokumenta od nadležnih institucija Crne Gore. 



Vlada Crne Gore je krajem novembra 2014. usvojila Informaciju o projektima od regionalnog značaja i 
obavezama preuzetim na skupovima „West Balkan 6 – WB6“ u Berlinu i Budvi. Generalni stav Crne 
Gore je uspostavljanje bliže saradnje i koordinacije na projektima od regionalnog značaja. U tom 
smislum, ovo zasijedanje  Komisije je, ujedno, i priprema za zajedničku sjednicu dvije vlade i dogovor 
u vezi nekih konkretnih infrastrukturnih projekata od regionalnog značaja.  
Konstatovano je da se saradnja u ovoj oblasti odvija i kroz saradnju Nacionalne agencije za regionalni 
razvoj Republike Srbije i institucija i organizacija iz Crne Gore na projektu „Uspostavljanja i promocije 
mentoring usluge za mala i srednja preduzeća i preduzetništvo (MSPP) u zemljama zapadnog 
Balkana – Srbiji, Bosni i Hercegovini i Crnoj Gori”. 
Ovo je prvi projekat regionalnog karaktera, koji se realizuje pod pokroviteljstvom Vlade Japana i ima 
za cilj uspostavljanje standardizovane usluge mentoringa po NARR modelu. Realizacija Projekta je 
počela 2013. godine, a završiće se 2016. godine. 
 
Završne napomene 
Drugo zasijedanje Mešovite komisije za ekonomsku saradnju između Crne Gore i Republike Srbije  
održano je u prijateljskoj i konstruktivnoj atmosferi, sa ciljem jačanja i produbljivanja ekonomske 
saradnje. 
Strane su se saglasile da će se treće zasijedanje Komisije održati u Crnoj Gori, u toku 2016. godine. 
Tačan datum biće utvrđen diplomatskim putem. 
Sačinjeno i potpisano u Beogradu, 2. marta 2015. godine, u dva originalna primjerka, svaki na 
crnogorskom i srpskom jeziku, pri čemu su svi tekstovi podjednako vjerodostojni. 
 
 
 
     ZA VLADU CRNE GORE                                                  ZA VLADU REPUBLIKE SRBIJE                                            
 
          dr Vladimir Kavarić                                                                           Željko Sertić 
          Ministar ekonomije                                                                          Ministar privrede                                                      
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